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To protect the continent from illegal dumping and traffic
of hazardous waste, African countries adopted the
Bamako convention in line with Article 11 of the Basel
Convention which encourages parties to enter into
bilateral, multilateral and regional agreements on
Hazardous Waste to help achieve the objectives of the
convention.

Afin de protéger le continent contre le déversement illégal
et le trafic illicite de déchets dangereux, les pays africains
ont adopté la Convention de Bamako conformément à
l'article 11 de la Convention de Bâle, qui encourage les
parties à conclure des accords bilatéraux, multilatéraux et
régionaux sur les déchets dangereux pour aider à
atteindre les objectifs de la convention.

INTRODUCTION - INTRODUCTION



The Bamako Convention:
❖ prohibits importation into Africa and dumping into the

sea, inland waters and waterways of hazardous
wastes;

❖ establishes the precautionary principle; and
❖ provides for the sound management of these wastes

within the continent.

La Convention de Bamako:
❖ interdit l'importation en Afrique et le déversement dans

la mer, les eaux intérieures et les voies d'eaux des
déchets dangereux

❖ établit le principe de précaution; et
❖ organise la gestion rationnelle de ces déchets au sein

du continent.

INTRODUCTION - INTRODUCTION



The convention was adopted in 1991, came into
force in 1998 (to date: 35 Signatories, 29
Parties).The 3rd Conference of Parties will take
place from 12 to 14 February 2020 in Brazzaville,
Republic of Congo.

La convention a été adoptée en 1991, est entré en
vigueur en 1998 (à ce jour: 35 signataires, 29
Parties). La 3ème Conférence des Parties se
tiendra du 12 au 14 février 2020 à Brazzaville,
République du Congo.

STATUS OF THE CONVENTION – ÉTAT DE LA 
CONVENTION



Challenges and capacity building 
needs for the implementation of 
the Bamako Convention

Les défis et les renforcements de 
capacités nécessaires pour la 
mise en œuvre de la Convention 
de Bamako



L’Afrique doit-elle être une poubelle pour le 
monde? Should Africa be a trash for the world?

Les pays africains sont depuis longtemps au centre des 
incidents impliquant le déversement de déchets 
dangereux. Des fuites de barils de déchets toxiques à 
Koko au Nigeria en 1988 au scandale Probo Koala en 
Côte d’Ivoire en 2006, le continent continue d’être 
touché de manière disproportionnée par le déversement 
de produits chimiques nocifs.

African nations have long been at the center of incidents 
involving hazardous waste dumping. From the leaking 
barrels of toxic waste in Koko, Nigeria in 1988 and the 
Probo Koala scandal in Cote d’Ivoire in 2006, the 
continent continues to be disproportionally affected by 
the dumping of harmful chemical materials.
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L’Afrique doit-elle être une poubelle pour le 
monde? Should Africa be a trash for the world?

• Ces exportations non désirées ont été favorisées 
par des lacunes existantes aux niveaux national, 
régional et international dans la mise en œuvre 
effective des conventions sur les mouvements 
transfrontières des déchets.

• These unwanted exports has been facilitated by 
existing gaps at national, regional and 
international levels in the effective 
implementation of the conventions on 
transboundary movements of wastes.
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Les remparts - The walls

Les conventions de Bâle, de Rotterdam et de Stockholm sont à 
l’avant-garde de nos efforts mondiaux en matière de suivi et de 
gestion des déchets dangereux et des produits chimiques. Au niveau 
mondial, la Convention de Bâle est la principale institution mondiale 
qui réglemente le mouvement transfrontalier et l’élimination des 
déchets dangereux et autres déchets. Les conventions régionales 
telles que la Convention de Bamako pour la région africaine sont des 
mécanismes juridiques supplémentaires visant à prévenir le 
commerce illicite.

The Basel, Rotterdam and Stockholm Conventions provide the 
forefront of our global efforts in tracking and managing hazardous 
waste and chemicals. At global level the Basel Convention is the main 
global umbrella institution that regulates the transboundary 
movement and disposal of hazardous and other wastes. Regional 
conventions such as the Bamako Convention for the African region are 
additional legal mechanisms aimed at preventing illegal trade.  
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Les défis - Challenges

Les difficultés liées a la mise en œuvre de ces instruments comportent 
essentiellement:

- Des lacunes aux niveaux juridique, institutionnel, scientifique et 
technique dans les cadres nationaux et régionaux de mise en œuvre.

- Manque de clarté juridique dans certains cas, conduisant à l'existence 
de zones grises.

The difficulties related to the implementation of these instruments 
essentially include:

- Legal and institutional gaps in national and regional implementation 
frameworks.

- Lack of legal clarity in certain cases, leading to existence of grey 
zones.
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Les défis - Challenges
- La « sophistication » des méthodes de contrebande

- Défis dans la capacité d’appliquer les lois et règlements

- Les faiblesses des procédures existantes  

- “Sophistication” of smuggling methods

- Law and regulations enforcement challenges

- The weaknesses of the existing procedures.
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Lacunes juridiques, institutionnelles, 
scientifiques et techniques

• Plusieurs pays dans la région n’ont pas encore intégré les 
conventions de Bamako et de Bale dans leurs dispositifs 
législatifs et règlementaires nationaux.

• Les entités nationaux chargées de la mise en œuvre de ces 
conventions manquent souvent de capacités en termes de 
personnel, de budget et d’infrastructures techniques.

• Several countries in the region have not yet incorporated 
the Bamako and Basel conventions into their national 
legislative and regulatory systems.

• National entities responsible for implementing these 
conventions often lack capacity in terms of staff, budget 
and technical infrastructure.
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Besoins en renforcement des 
capacities – Capacity building needs

Appui au renforcement de la législation nationale et des capacités d'application en:

a. Améliorant les cadres législatifs nationaux en tant que base principale pour 
lutter effectivement et efficacement contre la criminalité liée aux déchets 
dangereux.

b. Renforçant la coopération multi-agences au niveau national entre les 
organismes chargés de l'application de la loi - douanes, police, autorités 
chargées de l'environnement et procureurs.

Support to strengthen national legislation and enforcement capacities by:

a. Improving national legislation frameworks as the primary basis for effectively 
and efficiently combating and monitoring of hazardous waste crimes.  

b. Strengthen multi-agency cooperation at the national level between enforcement 
agencies – customs, police, environment authorities, and prosecutors.
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Besoins en renforcement des 
capacities – Capacity building needs

Appui au renforcement de la législation nationale et des capacités d'application en:

c. Renforçant les capacités de l'ensemble des chaînes d'exécution, y compris les douanes, la 
police, les agents chargés de l'application de la loi en matière d'environnement, les procureurs et 
les juges, pour lutter contre les crimes liés aux déchets.

d. Renforçant la capacité des autorités douanières à appliquer les mesures d'atténuation de la 
criminalité liée aux déchets. 

e. Promouvant l'identification des codes tarifaires correspondant aux codes de la convention de 
Bâle figurant à l'annexe I, à l'annexe VIII et à l'annexe IX.

Support to strengthen national legislation and enforcement capacities by:

c. Build capacities of the entire enforcement chains, including customs, police, environmental 
enforcement officers, prosecutors and judges, to address waste crimes.

d. Strengthen the capacity of customs authorities to enforce waste crimes mitigation.

e. Promote identification of the tariff codes corresponding with the Codes of Basel Convention 
present in Annex I, in Annex VIII and Annex IX.
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Besoins en renforcement des 
capacities – Capacity building needs

Appui pour renforcer la sensibilisation, 
le suivi et l'information

Strengthen awareness, 
monitoring and information
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Thank you

Merci


